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Fiche de pose / Installation Manual

Balai/ broom Mètre / 
Measuring tape

Ciseaux / Scissors Raccord FO204 / 
FO204 connector

Pinceau / 
brush

Spatule / 
Spatula

Ruban adhésif / 
Adhesive tape

Colle FO144 ou FO143 / 
FO144 or FO143 Adhesive

Cutter

Couteau à laine minérale / 
mineral wool knife

Outils et accessoires / 
Tools & Accessories

Equipement de protection / 
Protective equipment

Ouverture du joint / Joint width (mm) 10 13 20 26 33 40 50 60 70 80 90 100 110 120

Ø des cordons (mm) avec 
compression de 33% (sauf   
Ø 12mm) 
Ø (mm) with 33% compression 
(except Ø 12mm)

12 20 30 40 50 60 75 90 105 120 135 150 165 180

Grammage de colle FO144 / FO143 
nécessaire (g/m) 
Required weight of FO144 / FO143 
adhesive (g/m)*

110 180 220 260 310 350 415 540 545 610 675 740 800 840

Longueur Raccord FO204 (mm) 
FO204 Connector length (mm) ** 110 140 170 200 230 275 370 415 460 505 550 600 640

Longueur / Length (m) 50 30 25 20 18 10 Sac de 2 longueurs de 2m / 
Bag of 2 lengths of 2mConditonnement/ Packaging Rouleau/ Roll

  Matériel nécessaire / Material needed

  Selecteur FJ204 / Rope selector

  Méthode de coupe / Cutting method

* Quantité de colle indiquée pour la gamme de cordons installés avec compression de 33%. Veuillez nous consulter pour les autres configurations / 
Quantity of adhesive indicated for the ropes range installed with 33% compression. Please consult us for other configurations.

**Raccord par chevauchement des deux cordons sur une longueur de 100 mm / Overlap of the two ropes over a length of 100 mm.

Mettre du ruban adhésif autour du cordon / 
Apply adhesive tape around the rope.

Sur le ruban adhésif, couper le cordon à l‘aide 
d‘une scie, d‘un cutter ou d‘un couteau à laine 
minérale / On the adhesive tape, cut the rope 
with a saw, a knife or a mineral wool knife.

Cordon coupé correctement / 
Properly cut rope.



  Méthode de pose / Installation method

L’ensemble des performances de résistance au feu 
des cordons FJ204 est définie dans le procès-verbal de 
classement en matière de résistance au feu, émis par un 
laboratoire agréé français et disponible sur demande. La mise 
en œuvre doit être réalisée conformément au procès-verbal 
de classement et la présente notice.

All fire resistance performances of the FJ204 fire rope are 
defined in the classification report issued by the French 
approved laboratories and available on request. The 
installation shall be carried out in accordance with the 
classification report and this installation manual.

Choisir le diamètre correspondant à la largeur du 
joint. 
Choose the correct rope diameter for the joint 
width.

Appliquer la colle FO144 ou FO143 sur les lèvres du joint.
Apply FO144 or FO143 adhesive on both sides of joint.

Raccorder les longueurs de cordons avec le  
Raccord FO204 avec colle FO144 ou FO143. 
Connect rope ends with FO204 Connector with 
FO144 or FO143 adhesive.

Nettoyer et préparer le support. 
Clean and prepare the substrate.

Avant séchage de la colle, mettre en place le cordon  
FJ204 dans le joint. 
Before the adhesive is cured, install FJ204 rope in the 
joint.

Installation terminée – le calfeutrement de joint 
linéaire peut être complété par une gamme de 
produits d’étanchéité et de finition (mastic,  
couvre-joint, membrane…) tel que décrits dans  
le PV de classement.
Installation is complete – the linear seal can be 
completed with a range of watertight and finishing 
products (sealant, joint cover, membrane…) as 
described in the classification report.
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